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Felelőt szerkesztő í s kiadó : 

D 1 N K 0 R E V E N Á N D O R 

Sierkesztéség és kiadóhivatal: 
Dinkgreve Nándor könyvnyomdája Czelldömőlkön, 
ide mtézendok a szellemi részt illető közlemények, 

hirdetések és mindennemű pénzilletékek. 

Te á m magyar harám. 
. . . Könny, csillog minden magyar 

szivében. A fájdalom feldúlta á legszen
tebb érzést és csak sir a magyar, ke- > 
sereg. Kesereg, mert ar hazája földje 
veszendőben van. Hiszen ő nem lehet 
a saját házában, neki el kellett - rnéné- , 
külni a családjával --együtt — mert 
megjött az oláh, a dühödt oláh, akinek 
Erdély kell, akinek á gazdag bánya' 
kincseire fáj a foga. És némán, hang- • 
talanul nézzük a cselekvésekéi, mert: 
nem szólhatunk, nincs erőnk szólni, i 
Hangtalanok vagyunk — csak a rekedt . 
fulladozó ijedelem uralkodik rajtunk, 
rajtunk, a? egykor bátor, bős és vitéz 
magyaron. A hóval borított tájakon az 1 

apró erdélyi házikók alacsony faalkot- . 
mányával szomorú képet tár elénk. '[ 

Az erdélyi székely-családok elköt- , 
tozték a szomorú rideg völgyekből. és 
mintha gyászindulóra készülne, a zene
banda, sóhajok vegyületével néhány ' 
lerongyolódott székely édesanya sir a j 
kifosztott, földig leégetett faházikójának I 
romjain. » 

Talán ha most előtte égne a ház, j 
könnyeivel tudná eloltani. : v s _ ^ l 

Oh árva magyar hazánk. Mindenki \ 
elhagyott, mindenki megcsalt téged. A j 
szörnyű állapotban mindenki ellazult, ) 
dolgozni senki sem akar. Mi lesz ve- i 
lnnk, ba eltántorodunk. Mi lesz velünk I 

ha ajkunkon megfagy a szó és mint a 
néma koldus alázatos gyötrelem közt 
hajtunk térdet a felkorbácsolt rablóban
dáknak? Félve tekintünk a Bánát "felé. 

-össze szorul a szivünk, ha eszünkbe 
jut a szép termékeny Bánát elvesztése. 
Te nagy, le dicső magyar nemzetem. 
Konduljon meg a vészharang, legyünk 
mégegyszer méltók nagy történelmünk
höz, it.t van az idő, hogy az utolsó 
felvonásban érvényesüljön nemcsak a 
szerző, de á szereplők is sikert arassa
nak , a nagy összességben, melyben a 
milliók boldogsága kiált a magasba 
Istenhez. A hazafias érzelem gvuladjon 
fel mégegyszer abban, hogyha már nem 
is a fegyverek hatalmával, de igenis a 
józan ész bölcs gondolkozásával törjük 
meg hazánk ellenségeit. Mulassuk meg, 
hogy igenis megértjük a nagyidők át
szervező munkáját és segítségén le
szünk, a magyar népkormánynak abban, 
hogy higgadt viselkedésünkkel kivívjuk 
ellenségeink becsülését és rokonszenvet 
ébresztünk bennük, sz irántunk táplált 
gyűlölet hadjáratában. 

Nem irgalmat kérünk, inert hiszen 
nem követtünk el olyan bünl, melyek
ért halált osztogatnak, de igenis az 
ellenség bölcs gondolkozását várjuk a 
nemzetek egységében, amikor a tiszta, 
szellemi bölcsesség hódit a modern fej
lődés nyílt terén. Ehhez kell tehát al
kalmazkodnunk. A jövő meghoz min

dent. Kétségbeestfünk nem szabad, kü
lönösen most, amikor már a fegyverek 
elnémultak, és az ész fegyvereinek kell 
dönteni. Az ellenség beözönlése csak 
időszerű, m-rt erről a világbéke tanácsa 
lesz hivatva dönteni. A területfoglalás 
csak ellenségeskedési megtorlás akar 
lenni. A szerb, a román, a cseh, a 
délszláv követelések ránk nézve gyer
mekies játék. Nem lehet és nem szabad 
elvetni a sulykot idő előtt. " ~ 

Mindenek felelt éhnek az árva ha
zának arra kell törekedni, hogy a belső 
nyugalom, a rend helyreálljon, mert 
csak igy lehet előkészíteni a talajt egy 
tisztességes, reánk nézve üdvös megol
dásnak. 

Nem megy az olyan könnyen, 
amint azt sokan elgondolják. Mindeh
hez idő kell. önmagától kéli megérnie 
a gyümölcsnek, mert az éretlen gyü
mölcs egészségtelen és sokszor halálos 
is. Máma mér mindenki politizálhat 
ugyan, de csak ugy van érteimé a po
litizálásnak, ba a helyzetnek magasla
tára Indánk emelkedni. 

Mindenkiben legyen meg a haza 
iránti tisztelet. A rendeleteket tartsuk 
be. Ne higyjük azt, hogy a népszabad
sággal el kell tiporni • törvényeket. 
Tőrvények nélkül nem élhetünk. A tör
vények biztosítják életünk és vagyonun
kat. A hatóságok működései, most kü
lönösen kétszercsen szükségesek. Épen 

Szent Erzsébet és a modern 
keresztény nöi ideál. 

A hőinek M á r i s - k o e i r e g a k i ó j i n a k Sít Erzsébet ü n n e 
p in ; , u el5a.lt dr. K U á r F i i r l s . 

(Vígé.) ' * 
Azt vetették már szememre, a paszto-

rációnk sokat fogtaikozik a nőkkel, elhanya
golja a férfiakat. Erre nekem csak egy vála
szom van: a társadalom megújítása a családok 
mélyén történik, a gyermek az .édesanya 
szivén táplálkozik, a férfi mellett olt. a hő, 
aki annak a lelkét kiegészíti. Ágostont Mónika 
könnyei téritették meg és imádsága, az Er
zsébetek " imádsága kiséri férjüket harcba, 
kázdelembe, atyjukat az országlás nehéz gond-' 
jaiban támogatja. 

A nőnek az, Isten'kedélyt, adott, szivet . 
. szeretétet adott ^ " Ü á van ei!yaltaIánJTHfl*"r 

ebből a khaoszból, melybpn élünk, vájjon 
nem a sziv és szeretet lesz-e a kibontakozás 
utja í 

Itt már érintem azt a második vonást, 
melyet Erzsébet arcáról kéli lemásolnunk és 
átvinnünk a jelenkor női típusába: a a csa
ládias érzés bensősége, tisztasága. 

Szt. Erzsébet már tizenhárom éves ko
rában lett hitves, forró szivQ feleség, három
szor lett boldog anya és tizenkilenc éves 
korában felvehette már a gyászfátyolt, öz
veggyé lett. Ebbe a hat évbe szorul össze a 
hitves boldogságs, az édesanya gondja, öröme, 
sok sok szenvedés és áldozata. Micsoda sze
retet élt ez asszony lelkében, aki, midőn 

/férje harcba vonult, özvegyi ruhában jár 
gyászolva. De midőn megjött Italiából, öröm
től repesve siet férje elé és elárasztja gyön
gédsége Csókjaival. A1 történetírás megcáfolta 
a .legendának azon vonásait, melyek szerint 
Lajos őrgróf nem értette volna meg Erzsé
betnek szivét, jóságai a szegényekkel szem
ben. Erzsébet élete igy szegényebb lett a 
rózsa-legendával, de meggazdagodott a csa
ládias érzés melegségével. Lajos nagyon tudta, 
kicsoda az ő számáfa Erzsébet, mennyire 
ráhágyatkozhatik. Teljes szabadságot adott 
nektjpvéfr 
tááára 

Mikor Lajos őrgróf részt akar venni a 
Szentföld megszabadításában, elindul a keresz
tes haddal, Erzsébet szivét átjárja a válás 
fájdalma.! -Mintha érezte volna, hogy ez a 
válás végleges lesz. Mikor férje halálhírét 
hozzák, szive megtörik. >Most számomra meg

halt a világ minden örömével., igy kiáltott 
fel és bár a tizenkilencéves Özvegy kezét a 
császár is kívánja, h l marad férje emlékéhez 
mindhalálig. 

A szeretet, mely Erzsébet lelkét egészen 
eltöltötte, férjének halála után arra ösztönözte, 
hogy egészen másokért érjen. Három gyer
meke volt. Bé ennek as anyának most min
denki gyermeke lett, akin segíthetett, akire 
szive jóságát áraszthatta. : 

Ez Erzsébet lelkében a harmadik vonás, 
mely oly harmonikusan beleilleszkedik egész 
lényébe' — a társadalmi charikativ munka. 
A krisztusi kanla.--zr.il, szeretetrút Szent Pál 
hymnnszokat zeng. Szent Erzsébet, karitatív 
tevékenysége maga is hymnusza a keresztény 
szeretetnék: Már férje, életében nem elégszik^ 
meg azzal, hogy az 1226 ik évben kiütött 
éhínség alkalmával kinyitja a vár éléstárát a 

ból, vigasztal, élelmet oszt, ott van a szegé
nyeknél és szenvedőknél. Százan és százan 
szoronganak éhesen a vár kapujánál és Er
zsébet megjelenik köztük, táplálja őket Wart
burg mellett a gyengék és betegek számára 
korházat épít, naponkint kétszer megjelenik a 
kórházban, mindenütt segit és ápol. Itt hozza, 
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az a nagy bai, hogy sokan nem akar
nak engedelmeskedni a társadalmi rend
szernek. Mi lösz akkor ve lünk. Az ököl- . 
jog fog uralkodni é s alattunk inogni ; 

" f o g a -Ula j . — " • • " j 

A nagy világrendben csak a ko- : 
moly. gondolkozás teremhet boldog jö- | 
vendül. Hogy a helyzet ránk nézve igy 
alakult, annak nem mi vagyunk okai. 
Annak sem a biró, sem a jegyző, sem 
a pap nem oka. Azért kell a higgadt ! 
gondolkozás . A falvakban elterjedi anar- J 
chizmus veszedelmes a rányoka t öltöH: j 
A falusi n ép nem akarja' nyugodtan j 
viselni e helyzet komolyságá t . -T i sz t e l e t^ 
a kivi telnek, vannak községek, ahol a 
rend mintaszerű . Ahol tiszteletben tar
tanak törvényt és minden intézkedést . 

A magyar haza szel lemében el nem 
züllhetik soha. A kialakulási rend végre 
is el fog jönni1. Addig is minden törek
vésünk oda irányuljon, hogy ebben a 
nagy munká jában a népko rmány t tá
mogassuk. Ebben a magyar h a z á b a n a 
szinmagyarságot sohasem tudják ellen
ségeink e lnémítani . Mindenkinek most 
a cselekvés terére kell lépni, nem fegy-

* vérrel, hanem ésszel és becsüle tes gon
dolkozással . Akkor eljön az idő, mikor 
a gyötrelmek megszűnnek , mikor a fel
izgatott kedélyek lecsillaptilnak. És ha 

. a sors mégis ugy dön t ene , hogy hazán
kat megnyirbálnák, akkor is marad ne
künk egy szép nagy darab földünk, a 
szinmagyarság t isztaságában, minden j 
idegen nyelvtől mentesen, amikor csak 1 
a szent szabadság ol ta lmában egybeol- j 
vadunk az egész világ népeivel békés 
egyetér tésben, a m u n k á n a k élve. a jövő 
boldogság felépítésére. 

Késy JUHOS. 

H 1 R E K . _ 
A világháború" 

eseményeiben sok esetben tapasztalható 
volt a viszás helyzet, mely sok csalá
dot fosztott meg kenyerétől és sok" eset
ben vált szükségessé a törvényes eljárás 
a jogrend alapján. Most azonban lélek
emelőén szép példái nyújtottak Klein 
Testvérek czelldömölki földbirlokosokés 
nagykereskedők, akik az emberi szere
tet minden jelével arra törekedlek, hogy 
ahol csak lehellek, a közjónak javára 
'legyenek. Határozott forrásból aiiiinl ér
tesültünk, a Klein "Ttslvérek tudják 
értékelni és becsülni a tisztességes 
munkást és tanújelét is adták annak, 
hogy miként kell bánni a hadbavonul
tak családtagjaival. 

Erre vonatkozólag az adatok alap
ján kitűnt, hogy Klein Testvérek a há
ború kezdete óta, a háború befejezéséig 
megtartották a hadbavonultak családjait 
és minden körülrmfnyek között a. ke
nyérkereső távollétében is humánusan 
bántak és gondoskodtak az anyák és 
gyermekek további sorsáról: 

A Klein Testvérek gazdaságából a 
világháború alatt bevonult 12 férlierő. 
akik mind egytől egyig" családot hagytak 
hátra és akikről a Klein Testvérek az
után, is- lelkiismeretesen gondoskodtak. 
Megvolt a lakásuk, a földjük és ezúton 
élelmük is. A nagy háború hogy véget
ért, haza jöttek az elfáradt munkások 
is. akik a Klein Testvérek gazdaságában 
dolgoztak és megelégedéssel tapasztal
ták, hogy családjaik rendben és a kö
rülményekhez képest a legtisztességesebb 
ellátásban részesültek: örömükben mind
egyikük munkába állott és a szorgalom 

.teljes erejével tovább dolgoznak régi-
he lyükön. Mindezekből csak az tűnik 
k i , hogy a Klein Testvérek cég első 
helyen^ áll.jés a . ' j t k é s . igaz m u n k á s h . 
meg is tudják -becsülni. E szép magyar 
h a z á b a n szűkség is van azokra, akik 
vagyonuk mellett a jót és nemeset is 
gyakorollak Mert hiszen minden em
beri felfogás ' szerint csak i g y oldható 
meg a m u n k á s probléma, amely a nagy 
á ta laku lásban küszöbön áll. Kívánjuk, 
hogy szolgáljon követendő pé lda gya
nánt a Klein Testvérek rokonszenves 
eljárása, hogy a harcból hazatérők érez
zék az eiiiljB-'ri igazság valóságát abban, 
hogy vannak emberek, akik méltóan és 
lelkiismeretesen tudnak gondolkodni. 

A czelldömölki iparosok es kereske
dők anyagbeszerzés es egyéb ipari ellátásara 
vonatkozó értekezletét tegnap délelőtt a Nem
zeti Tanács' közös átérzésével tartotta meg. 
Az értekezleten nagy számban megjelentek 
ugy városunk iparosai, mint a helybeli keres
kedők és Papp Ernő cipész iparos szépen és 
érzékenyen vázolta azokat az etmaradháüűV 
lati intézkedéseket, amelyek a magyar kisipa
rost és kiskereskedőket a közszük»égletek 
ellátásának megvilágítására vezeti. A Nemzeti 
Tanács elfogadta a megszövegezett indítványt 
és elhatározta, hogy 4 tagú küldöttséget 
szervez, akiknek kötelességük lesz az anyag 
beszerzésére vonatkozó intézkedés. Természe
tesen ez mind csak ugy érvényesülhet, ha a 
nagyközönség is arra törekedik, hogy a hábo
rúból hazatért iparosainkat a legmesszebb 
menőiéi, támogatja. Uert erdekünk feltétlenül, 
hogy ugy a nélkülöző közönség, mint a nél
külöző kisiparos a'kereskedők őszinte és ne
mes törekvései melleit nyerhetnek -rendes k i 
elégítést. 

Al iskolás gyermekek segelyzo bi
zottsága az elmúlt héten 120 pár cipót osz
tott ki a szegény gyermekek közölt azoknak, 
akiknek szülői kereset képtelen szegények. — 
ingyen. A cipőket a jóléli bizottság hozatta 
el Budapestről és elosztásuknál a Nemzetőr
ség bizalmi f.-rfi u vonattak be tanácsadásra. 

össze a beteg gyermekeket, mindnyájunknak 
ö az édesanyja. 

És mikor férje meghal, otthagyja Wart
burgot, Harburgban telepszik le. Gyóntatója 
sem bír buzgóságárai, Erzsébetben a szere
tetet, a tüzet kell mértékelni. Házába beteg 
gyermekeket fogad, egy éjjel hatszor is felkel, 
hogy a beteg gyermekeket ápolja. Nem riad 
vissza attól sem, hogy egy bélpoklos leány
kát helyezzen a saját ágyába. Ezért aztán 
erélyes gyóntatója meg is feddi. Különösnek 
is tetszik Erzsébet ezen tette. De lehet-e azt 
a túláradó jóságot, szeretetet kormányozni, 
amely az ő lelkében él? 

Ez az élet, melyen a modern keresz
tény nő nevelődhetik. 

Az CdvOzitő szava, szegények mindig 
lesznek közletek. Ha mégannyira javítjuk is 
a társadalmi helyzetet, ez a szó, amig embe
rek lesznek, mindig' igaz marad. A jog, a 
birtokpolitika haladhat előre, a nyomort, 
szegénységet, szenvedést kevesbítheti, de meg 
nem szünteti. Az emberiség nyomorán csakis 
a szeretet segíthet, a krisztusi szeretet, mely
nek cselekedetei nem leltünéshajhászók és 
nem csigázzák tovább is az elégedetlenséget, 
hanem megelégedést, lelki békét támasztanak. 
Ki hordozza az emberek közt, a nyomor közt 
ezt a szeretelet, ha nem a modern keresztén1 

."80, ákiuek '•- lélkeíjzéi etelie i s i r 
gyengédségre, odaadásra ? . 

A (eminizmus jogokat követel a nőknek, 
a mai idő nem is késik megadni nekik a 
jogokat A nőknek a jogéletben való részvé

telétől ezt az erzsébeti vonást reméljük a 
jövő életében: kevesrbt) jogot, több stertUttt. 
kevesebb nyomort, több segítséget, kevesebb 
igényi és nagyobb elégedettséget. A nyomor, 
amely körülvett mindnyájunkat, azt kivánja, 
hogy szt Erzsébet lelke szálljon közénk, an
gyali ujjaival simitsa a szenvedők homlokai, 
enyhítse a szükséget, adjon életet a kétségbe
esésbe. Szem kell, de a' nyomor meglátására 
sziv kell a résztvevő szeretette. 

Ez a modern keresztény nőnek a mun
kája, ha a jelen élet beleállitja őt is a férfi
val való versenybe, az életért való küzde
lembe, találja meg helyét azon a téren, ahol 
sziv kell és szeretet kell. Mások nevelése, 
lelkének irányítása, a társadalmi nyomor 
enyhítése/ a betegségek leküzdése, ez az a 
terrénum, ahol a nő versenyen kivül áll, mert 
a természet erre predesztinálja. 

Nyilatkozzék meg az örök nőiség, az 
»ewig weibliche< a nőnek a kor által terem
lett társadalmi helyzetében, legyen a munká
ján rajta a gyöngédségnek, a szépségűik, 
szeretetnek hármas jegye; akkor bízvást re
mélhetjük a jobb jövő hajnalhasadását, y 

Befejezésül álljon ' itt egy kép; Szent 
Erzsébet halála. 

Elmúlt az éjfél. Halálraláradtan, mégis 
tal nyugszik Erzsébet az ágyán. 

_ 'most hagyta el. Krisztus testét 
hozta neki/ Még valamelyest rendelkezik va
gyonáról, néhány jő szót szól Lázár föltáma
dásáról, vigasztalja környezetét — aztán 
elnémul. Mennyei öröm hatja át arcát, föl

emelkedik és azt kérdi a jelenlevőktől, hallják 
e az ének hangját. Aztán visszaesik párnáiéra 
é«r~elnyugszik, míg a hajnal földerül. Csak 
szerzetesek, férfiak,. nők állják körül, világi
akat nem engedett magához. Csak egy világi 
lehetett jelen kimúlásánál. Ágyának végénél 
ül egy beteg gyermek, akit magához vett, 
megható szeretettel ápolt és nevelt Mintha 
csak tudná ez a gyermek, hogy ő képviseli 
mindazokat, akik a beteg hercegnőnek hát i 
val és szeretettel tartoznak, bizalmas gyer
mekszemeit ráemeli, aki ápolója, vigasztalója, 
anyja volt. És ő már nincs többé. Édes álmá
ban, írja gyóntatója, Marburgi Konrád — 
vált meg a világtól. Huszonnégy éves korá
ban.* (Dr.- Heinrik Finke: Die Fran ím Mit-
telaller. 

Harmónia, glória, Te Deum az egész 
élet. íme, az Istennel egyestélt, gazdag, fogé
kony léleknek élete, a tudomány szétszedi 
elemeit, a bölcsészet kommentálja, de azt 
megalkotni egyik sem képes. Az Isten kert
jében szokott az nőni, ott feslik, virul és 
illatozik. (Píólíaszka.) 

A multak asszonyából teremtsük meg a 
modern keresztény női típust. Az Itten kertje 
minden kor, az ő virágai megnőnek a XIII. 
század romantikus váraiban és a XX. század 
forrongó társadalmában. Örök a krisztusi alap 
és örök a nőiség, a hit, a család, a keresz
tény szeretet _ i 
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A segélyző bizottság feladata ezzel oém azQnt 
meg, a még meglevő tökéből ab i zo t t s ág j 
további segélyezést tttz ki céljául és kéri a j 

.közönség további támogatásit | 
Dr. Heimler Tiktor Orvos a harctérről ] 

megjött és Czelldömölkön letelepedett. Pápai- I 
utca IS. szám alatt nyitotta meg orvosi mfi- I 

. kűdését . • . . 
A Hangya szövetként előkészítő bi- I 

zottsága kéri az érdeklődő nagyközönséget, j 
-hogy a szövetkezet iránt érdeklődők, ugyszi i - | 
tén'A részvényjegyzésre vonatkozó.és igényt T^tvérek 
tartok a kel czelidömölki pénzintézetnél tp-
vábbra is azt. felkarolni szíveskedjenek. Hozzá.. 
fOggeszlőleg, amidőn a nehéz kereskedelmi 
viszonyokon tyl estünk, a szövetkezeti bolt, 
nem fog késni és igy általános szükségleti 
kívánalmak kielégítést nyernek. Egy részvény 
20 korona és bármennyi jegyezhető. 

Az Arany Paraszt tegnapi előadása a 
legteljesebb sikert érte el. Ugy a darab, mint 
a szereplők megállották helyüket, taps volt 
bővén. A telkes gárda igyekezete ily rövid.időn 
belül dicséretet érdemelve leküzdötte azokat 
a színpadi akadályokat, amelyek sok esetben 
mutatkozni szoktak. A darab lefolyásáról a 
jövő heti számunkban referálunk. Ma vasár
nap másodszor kerül színre. Kezdete este 7 
órakor. — Tegnap este a szereplők hatalmas 
babérkoszorút széles nemzeti szalaggal nyúj
tottak át a szerzőnek hálájuk jeléül. 

Halálozások. A halál senkit sem kiméi. 
A halál könyörtelenül eljön a kiszemeli áldo
zatokért és a végtelenség csodálatos formája 
eleik tárul abban, bogy nagy és erős élőfá
kat dönt le $ pusztulás. Kiss János állam
vasút! kalauz november hó 36-án, életéhek 
46 ik évében a zalaegerszegi közkórházban 
hosszas szenvedés után jobblétre szenderült. 
Temetése pénteken délután 3 órakor volt 
Czelldömölkön. 

Dezső Jolánka folyó évi november hó 
Z7-én életének 3 3 i i eveDep, rovta szenved** 
után elhalt. Temetése 29 én volt Kispirithen. 
Az elhunytban Dezső Lajos vönöczki körjegyző 
nővérét gyászolja. * 

Petracsek Sándor tegnap reggel 66 ik 
évében hosszas szenvedés után elhalt Teme
tése hétfőn délután fél 3 órakor lesz a Hol-
lösy-tér 5. számú gyászházból. 

A jótékonyság igaii emberi alakot 
öltött. A nehéz háborús viszonyok bizony 
sok esetben tették szükségessé az emberiség 
könyörületességének igazi értékét. Az áldozat
készség igen .szépen ragyog Klein Testvérek 
felett. A czelidömölki Nemzeti Tanácsnak, 
mint gyors szükségleti cikkeket, nevezetesen: 
egy szekér burgonyái, 18 métermázsa búzát, 
egy szekér szenet' bocsátottak rendelkezésre 
gyors kiosztás téljából. A dömölki szegények
nek másfél vaggon fát adotnáoyozlak,amelyet 
Klein Vilmos maga osztott szét az arra szo
rulók között. A Nemzeti Tanácsnak pedig a 
jótékony .célok támogatására 48470 korona 
80 fillért adtak át. Ez igazán olyan cseleke
det volt, amelyet szóbeszéddel illusztrálni nem 
lehet E magyar hazában sok ilyen igazi em
beri megnyilatkozás üdvös volna. 

Érdekes esküvő. Csütörtökön érdekei 
esküvő volt Nagyiétan. Fodor Sándor 29 éves 
rokkant honvéd, aki a fogságból csak nem 
régen jött haza, feleségül vette Antal Júliát, 
aki 64 éves kora dacára is forró szerelemre 
lobbant az ifjú hős iránt. Antal Júlia teljesen 
szegény "nő, Fodor Sándor pedig vagyooos 
gazda. / ,. 

Aa uj pénznemek akadályai. Sok.-
megtörténik, hogy az uj 200 koronás papir-
bankjegyet nem akarják elfogadni. Ez helyte-
JsP, jniiLJig.yanazon, éJlékei^kéjmselV mint 
bármely régihb bankjegy. 

Ai élelmezések országos központja 
uj szabályokat léptet életbe. Tudniillik az 
általános beosztás ugy a vidékei, mint magát 
a fővárost is belevéve, a piaci- árak megrend-
szabályozasat rendelte el. 

Adományok a helybeli szegények ré
szére, kiosztott ruhákra' és cipőkre: Klein 

43470 K 80 fillér, örlei Márton 
1000, R.ilh Mor 1000, Heimler Testvérek 
2000, Veisz Izidor-1000, Bletller Pál .1000, 
Németh Márkus 2000, Veisz Kálmán 2000, 
Klapper Fülöp 500, Spilzer Adolf 1000. Vei-
ler Gáspár 500, Rosenberg Miksa 2000, Honig 
Samu 1000, HofTmann Mór 500, Deulsch 
Gyula H00. Szabó Károly 1000, Herczfeld 
Mór 500, Szegál és Spitzer 500, Márton Ignác 
200, Hoffmaón Miksa 300, Sleiner Sámuel 
500, Neustadt' Sámuel 300, KWlolitz Adolf 
250, Gottlieb Izidor 2(10, dr. Bisitzky András i 
300 koronát. l - f . 

Jótékonyságok. Dr. Móritz Dénes 500 
koronát adományozott Fischer Antálné és 
Rónay Vilmosnénak, mindkettőjüknek kenyér-
keresőjük, a férjik eltűnt, ami bizony szo
morú, mert családosak. — A Kemenesaljái 
Hitelbank 500 koronát adott a jóléti bizott
ságnak. Ezen összegből mindjárt a Hitelbank 
75 koronát Bokor Janosnénak és Szailay An
nának 50 koronát adományozott. A többit, 
370 koronát a jóléti bizottság ossza ki. 

I l i i é házak Cielláeraölkön. 

Czelldömölkön egy masszív eme
letes has, mely terjedelmes voltánál 
fogva lérháanak, gazdasági és nagy
kereskedés eél]aira egyaránt alkalmas, 
nagy gyümölcsös kerttel alaáe 

Az üj-telepen. nrllaknak alkalmas 
kis eladó. 

Festi kásáira lóvéba értesítés 
szerkesztőségünkben nyerhető. 

tébb köszönetem fejezem k i . Legfőbb 
vágyam, hogy jóakaróim es ismerőseim 
jóindulatát .a jövőben is k ié rdemel iem. 

Sebestyén Deziö, fodrász. 

B a i d á k ü g y e l M é b e ! 

Tisztelettel hozom Czelldömölk es vidéke 
gazdaközönsége becses lodomására, hogy ' Izell-
dömölköo végleg letelepedtem és illatorvosi 
magángyakorlataimat a mai napon meg
kezdtem. 

Tisztelettel ._•._:/ " V *•>,_ 
ir. Rédey latrán, állatorvos. 

Lakásom: Kossuth Lajos-utca Honig féle ház. 
I . emelet. 

Nyílt-tér. 
g rovst alatt közlőitekért a szerketitöséi ' . - . . . . [ . 

sem vstlal 

Visszatérve a múlt évi műkedvelői 
előadásra, amely oly kellemes napokat 
szerzett nekünk az ifjúság összműkö
désének keretében, felkérjük Garai Izsó 
kántör urat és b. feleségét, hogy szí
veskedjék ismét egy ujabb darabot színre 
venni, amelyben a kellemes napok 
visszaérkezését várjuk. 

Tisztelettel Az ifjnság 

Köszönetnyilvánítás 

E l a d é h á l . 

Czelldömölkön az Árpád-" 
utcában 5. szánt alatt levő 
ház szabad késből eladó. 

Értekezni leket a tulaj
donosnál dr. Móritz Dénes 
ügyvédnél. 

Kovács-gépészt és 
kerékgyártót 

keresek a magyatgencsi 3300 hol
das gazdaságómba. azonnali belé
pésre 

. ' Klein Andor 
Magyargencs, Hatzky-lak. 

Mindazon jóakaróimnak, kik hosszú 
távollétem alatt szívesek voltak pártfo
gásukkal támogatni és üzletem fenntar
tását elósegitelték, ezúton i; a legőszin-

Viszketegséget 
sömört, rflht a leggyorsabban 
elmulasztja a Dr. Flesch-féle ere
deti, törvényesen védett 

„SKABOFORM" -kenőcs. 
Nincs szaga, nem piszkít. Mindig " 
eredeti pecsétes Dr. Flesch -f. lét 
kérjünk. Próbalégely 4 K, nagy 
tégely 6_K, családi tégely 15 K. 
Kapható a helybeli gyógyszertárban, 
vagy direkt a készítőnél rendelhető. 
Dr. Fleseh E. .Korona, gyógy

szertára Győr. 
Vételnél a -Skaboform- védjegyrtj 

í ü g y e l j ü n k . 

s T E R N B E R G HEGEDŰ 
hangja páratlan! 

B U D A P E S T , VII., Rákóczi-nt 60, saját palota. 

Kitűnő hangú, szép munka K 30— 
Hangverseny hegedű, mesés 
jóhangu . . . . . . . . . K 60.— 
Vonó K 8 . - , K 12.—, K l s . _ 
Rendeletnél a pina előre beküldendő 
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Késy János regényes énekes szinmúve. 
Újdonság ! _ Uidonság! - : = 

Czelldömölkön, a, műkedvelő ifjúság szíves közreműködésével a Korona-
szálloda nagytermében 1918. november hó 30-án (szombaton) ós december 
hó 1-én (vasárnap) jótékony célt is szolgáló előadás lesz, mely alkalom

mal színre kiről: 

Énekes szinmti 3 felvonásban. Irta: légy János. Zenéjét szerié: Barabás E . SPQÓ: Fethfi L 

S ZJS M 
Gróf Lenkey, országos képviselő — - Recsny Lajos 
Amália, a leánya — — — — Kováts Juliska" -
Imre, Lenkey gróf .nevelt fia — — Böröcz János 
Báró Csetneházy. haszár százados— Kovács Károly, . 
Melitta, a leánya — — — — Dobos Margitka 
Árva Böske — — — — — Reich Nunci 
Basli Gyuri, huszár őrmester— — Késy János 

Y E K: 
Czifráné, a falu nyelve 
Juliska, a leánya — 
Inas 1 „ 
Szobalány). * g r ó f n 4 1 

Á falu kovácsa — 
A mester — — — 
N y a f k a Matyi, a postás 

Kováts Lenke 
Lőrinci Emma 

Smedák Ferenc 
Recsny Lajouni 
Dobos Gyula 
Horváth József 
Kanka Róbert 

Történik az eleö felvonás: Lenkefalván a grófi parkban. A második felvonás: Budapesten Imié gróf szobájában. A narmadik 
_ - felvonás ismét Lenkefalván, egy szegényes szobában. Idő: 1917—1918. f 

Jegyek előre válthatók ugy a szombati, mint a vasárnapi előadásra: Dinkgreve Nándor 
páTrirketeskedésében. Minden jegy számozva van. 

Kezdete este pontosan tél 7 órakor. <-
Pénztáruyitás délután 3 órakor a Korona emeleti termében. 

T J | , m Elsőrendű szék 4 korona, a többi 
^ * sor 3 korona, állóhely 2 korona. 

Előadás után zenés szórakozó estély. 
Mind a két szinházi estén Sárközy Gábor muzsikál. -

A^tászta jövedelem 30 Százaléka a czelldömölki ellátatlanok javára — a 
• jóléti bizottságnak — adatik át. 


